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English

Layout
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USB-A female

Description

This card reader by Delock has two memory card slots and allows
to read and write different SD and Micro SD memory cards. The
card reader can be connected to a PC or a mobile device via the
USB Type-C™, Lightning or the USB Type-A interface.

Integrated USB port

Due to the integrated USB Type-A connector, USB devices can still
be used when the card reader is connected to the PC.
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English

Technical details
» Connectors:
1 x USB 5 Gbps USB Type-C™ female
1 x USB 5 Gbps Type-A female
1 x SD slot
1 x Micro SD slot
* Memory card storage compartments:
3xSD
4 x Micro SD
2 x Nano SIM
« Chipset: Genesys Logic GL3224
« Data transfer rate up to 5 Gbps
» Two memory cards can be used at the same time
* Housing material: aluminium
* 1 x LED indicator
* Plug & Play
« Colour: grey / black
» Dimensions (LxWxH): ca. 130 x 40 x 18 mm

System requirements

* Android 14.0 or above

* Chrome OS

* Linux Kernel 6.2 or above

* Mac OS 14 or above

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4th Generation) or above

« iPad Pro (3rd Generation) or above

« iPhone 14

* iPhone 15 Pro or above

* Device with a free USB Type-A, USB Type-C™, Thunderbolt™ 3,
Thunderbolt™ 4, Thunderbolt™ 5 or Lightning port
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English

Package content

» USB Card Reader

+ Cable USB-C™ male to USB-C™ male, length ca. 15 cm
1 x adapter USB Type-C™ female to USB Type-A male

* 1 x adapter USB Type-C™ female to Lightning male

* 1 x ejection tool

« Key chain

* User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
« Protect the product against direct sunlight

Installation

1. Connect the USB-C™ cable with the Card Reader and an
available USB-C™ port of your device.

2. The card reader will be recognized and you can start using the
device immediately.

Note

The package content includes a USB Type-A adapter and Lightning
adapter. These can be plugged on the USB-C™ cable to connect
the card reader to corresponding devices.

Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support

support@delock.de

You can find current product information on our homepage:

www.delock.com

Final clause

Information and data contained in this manual are subject to change

without notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any

purpose, regardless in which way or by any means, electronically or

mechanically, without explicit written approval of Delock.Edition: 07/2025
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E Deutsch

Packungsinhalt

» USB Card Reader

» Kabel USB-C™ Stecker zu USB-C™ Stecker, Lange ca. 15 cm
1 x Adapter USB Type-C™ Buchse zu USB Typ-A Stecker

» 1 x Adapter USB Type-C™ Buchse zu Lightning Stecker

* 1 x Auswurfwerkzeug

« Schliisselband

« Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. Verbinden Sie das USB-C™ Kabel mit dem Card Reader und
einem freien USB-C™ Ports lhres Gerates.

2. Der Card Reader wird sofort erkannt und Sie kénnen das Gerat
sofort verwenden.

Hinweis

Im Lieferumfang befinden sich ein USB Typ-A Adapter und Lightning
Adapter. Diese kénnen auf das USB-C™ Kabel gesteckt werden,
um den Kartenleser an entsprechende Gerate anzuschliel3en.
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I] Francgais

Contenu de I’emballage

* USB Lecteur de cartes

» Cable USB-C™ male vers USB-C™ male, longueur env. 15 cm
* 1 x adaptateur USB Type-C™ femelle vers USB Type-A male

* 1 x adaptateur USB Type-C™ femelle vers Lightning méale

* 1 x outil d'éjection

* Porte-clés

* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation

1. Branchez le cable USB-C™ sur le lecteur de carte et sur un
port USB-C™ disponible de votre appareil.

2. Le lecteur de carte est reconnu et vous pouvez immédiatement
commencer a l'utiliser.

Remarque

Le contenu de 'emballage inclut un adaptateur USB Type-A et
un adaptateur Lightning. Ces deux accessoires permettent de
connecter le lecteur a un cable USB-C™ pour une compatibilité
étendue avec différents appareils.

-6-



: Espaiol

Contenido del paquete

* Lector de tarjetas USB

« Cable USB-C™ macho a USB-C™ macho, longitud aprox. 15 cm
1 x adaptador USB Type-C™ hembra a USB Tipo-A macho

* 1 x adaptador USB Type-C™ hembra a Lightning macho

» 1 x Herramienta de expulsion

» Cadena de clave

* Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion

1. Conecte el cable USB-C™ con el lector de tarjetas y con un
puerto USB-C™ disponible de su dispositivo.

2. Después de reiniciar, la unidad lector de tarjetas sera
reconocida y podra comenzar a utilizar el dispositivo
inmediatamente.

Nota

El paquete incluye adaptadores USB Tipo-A y Lightning, que
permiten conectar el lector a diversos dispositivos mediante cable
USB-C™, facilitando la transferencia de archivos y la gestion en
distintas plataformas y sistemas operativos.
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: Ceské

Obsah baleni

» USB Card Reader

» Kabel USB-C™ samec na USB-C™ samec, délka cca. 15 cm
* 1 x adaptér ze zasuvky USB Type-C™ na zastréku USB Typ-A
* 1 x adaptér ze zasuvky USB Type-C™ na zastrcku Lightning

* 1 x vyhazovaci nastroj

« Klicenka

» Uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny
* Chrarite produkt pred vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace

1. Pomoci USB-C™ kabelu spojte ¢tecku a volné USB-C™
rozhrani na vaseho zafizeni.

2. Cte&ka je rozeznana opera&nim systémem a mize byt (po
pfipadném vytvofeni svazku na jednotlivych pamétovych
kartach) ihned pouzivana.

Poznamka

Baleni obsahuje adaptér USB Typ-A a adaptér Lightning. Ty Ize
nasadit na kabel USB-C™, aby bylo mozné ¢tecku karet pfipojit k
pfislusnym zafizenim.
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: Polsku

Zawartos¢ opakowania

» Czytnik kart USB

* Przewéd USB-C™, meski na USB-C™, meski, diugosci ok. 15 cm
* 1 x adapter USB Type-C™ Zzenskie do USB Typ-A meskie

1 x adapter USB Type-C™ Zenskie do Lightning meskie

* 1 x narzgdzie do wyjmowania

* Brelok

* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem
stonecznym

Instalacja

1. Podigcz kabel USB-C™ do czytnika kart i do wolnego portu
USB-C™ urzadzenia.

2. Czytnik kart bedzie rozpoznany i mozesz natychmiast uzywac
urzadzenie.

Uwaga

Zestaw obejmuje adapter USB Typ-A oraz adapter Lightning.
Mozna je podtgczy¢ do kabla USB-C™, aby podtgczy¢ czytnik kart
z odpowiednimi urzgdzeniami.
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I] Italiano

Contenuto della confezione
« Lettore di schede USB
» Cavo USB-C™ maschio - USB-C™ maschio,
lunghezza ca. 15 cm
* 1 x adattatore da USB Type-C™ femmina a USB Tipo-A maschio
* 1 x adattatore da USB Type-C™ femmina a Lightning maschio
1 x strumento di espulsione
* Portachiavi
* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
« Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Collegare il cavo USB-C™ al lettore di schede e ad una porta
USB-C™ disponibile del proprio dispositivo.

2. |l lettore di schede viene riconosciuto ed € possibile iniziare ad
utilizzare immediatamente il dispositivo.

Nota

La confezione include un adattatore USB Tipo-A e un adattatore
Lightning. Possono essere collegati al cavo USB-C™ per
connettere il lettore di schede ai dispositivi corrispondenti.
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Svenska

Paketets innehall

» USB -kortlasare

» Kabeln USB-C™ (hane) till USB-C™ (hane), langd ca 15 cm
* 1 x USB Type-C™ hona till USB Typ-A hane-adapter

* 1 x USB Type-C™ hona till Lightning hane-adapter

* 1 x utmatningsverktyg

» Nyckelkedja

* Bruksanvisning

Sékerhetsinstruktioner
« Skydda produkten mot fukt
« Skydda produkten mot direkt solljus

Installation

1. Anslut USB-C™-sladden till kortldsaren och till en ledig
USB-C™-port pa din enhet.

2. Kortlasaren kommer att kénnas igen och du kan bérja anvanda
enheten direkt.

Obs

Paketet innehaller USB Typ-A- och Lightning-adaptrar. Dessa
mojliggdr anslutning till USB-C™-kabel for att koppla kortlésaren till
kompatibla enheter.
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I] Romaéana

Pachetul contine

« Cititor de carduri USB

 Cablu USB-C™ tata la USB-C™ tata, lungime aprox. 15 cm
1 x adaptor USB Type-C™ mama la USB Tip-A tata

1 x adaptor USB Type-C™ mama la Lightning tata

* 1 x instrument de ejectare

* Breloc

» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Conectati cablul USB-C™ la cititorul de carduri si la un port
USB-C™ disponibil al dispozitivului.

2. Cititorul de carduri va fi recunoscut si puteti incepe sa utilizati
imediat dispozitivul.

Nota

Pachetul include un adaptor USB Tip-A si un adaptor Lightning.
Acestea pot fi conectate la cablul USB-C™ pentru a utiliza cititorul
cu dispozitive compatibile.
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= Magyar

A csomag tartalma

» USB kartyaolvas6

» Kabel USB-C™ csatlakozodugoéval és USB-C™
csatlakozodugdval, hossza kb. 15 cm

* 1 x USB Type-C™ anya — A-tipusu USB apa adapter

* 1 x USB Type-C™ anya — Lightning apa adapter

* 1 x kiadbeszkdz

* Kulcskarika

* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a termeket a nedvessegtol.
* Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Csatlakoztassa az USB-C™-kabelt a kartyaolvaséhoz és a
késziilék egyik szabad USB-C™-csatlakozojahoz.

2. Megtorténik a kartyaolvaso felismerése, és azonnal
hasznalatba veheti az eszkozt.

Megjegyzés

A csomagtartalmanak része egy A-tipusti USB adapter és Lightning
adapter. Ezek csatlakoztathatok a USB-C™ kabelre, hogy a
kartyaolvasot a megfelel6 eszk6zokhoz kdsse.
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Hrvatski

Sadrzaj pakiranja

» USB ¢itac kartica

» Kabel USB-C™ muski na USB-C™ muski, duljina oko 15 cm
1 x adapter USB Type-C™ Zenski na USB Tip-A muski

* 1 x adapter USB Type-C™ Zenski na Lightning muski

« 1 x alat za izbacivanje

* Privjesak

« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija

1. USB-C™ kabel spojite na ¢ita¢ kartica i na USB-C™ ulaz
vaseg uredaja.

2. Citad kartica e se prepoznati i odmah mozete podeti koristiti
uredaj.

Napomena

Sadrzaj paketa ukljucuje USB Tip-A adapter i Lightning adapter.
Mogu se prikljuciti na USB-C™ kabel za povezivanje ¢itaca kartica
s odgovarajuc¢im uredajima.
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E eAANVIKA

MNepiexépeva cuokevaaiag

* Juokeun avayvwong kaptwv USB

* KoAwdio USB-C™ apoevikd oe USB-C™ apoeviko,
prKkoug Trep. 15 cm

* 1 x avramrropag USB Type-C™ BnAukog Tmpog USB Tutrou-A
aApoEVIKO

1 x avramropag USB Type-C™ 6nAukog Trpog Lightning apoeviké

* 1 x epyaheio ekTivagng

* Ahuaida KAEIBIWV

* Eyxeipidio xpnotn

Odnyieg ao@daAeiag
* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV UypaCia
* MpooTatedoTe TO TPOIdV atrd TNV Apean NAIOKR akTivoBoAia

EykardoTaon

1. Zuvdéorte 10 KaAWwdio USB-C™ pe Tn Movada avayvwong
KapTag kai pia diabéoiun Bupa USB-C™ Tng ouokeung oag.

2. Oa yivel avayvwpion TNG CUTKEUNG avayvwong KapTwyv
KaIl UTTOPEITE Va EEKIVAOETE VO XPNOIPOTIOIEITE TN CUCKEUN
aTreudeiag.

Inueiwon

H ouokeuaaia epihauBavel évav avrarmtopa USB Tutrou-A kai évav
avtamropa Lightning. AuToi pTropoUv va ouvdeBouv aT1o KaAwdio
USB-C™ yia oUvdeon TOU KAPTAVAYVWOTN HE TIG AVTIOTOIXES
OUOKEUEG.
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU)
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which
were released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded under documents:
https://www.delock.de/produkte/G_91018/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive,
which became effective as European law on February 13th 2003,
resulted in an all out change in the disposal of disused electro
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance

of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste.
The WEEE-logo on the device and the package indicates that the
device should not be disposed in the normal household garbage.
You are responsible for taking the disused electrical and electronical
devices to a respective collecting point. A separated collection

and reasonable recycling of your electrical waste helps handling
the natural resources more economical. Furthermore recycling

of electrical waste is a contribution to keep the environment and
thus also the health of men. Further information about disposal of
electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises,
in specialized trade and the producer of the device.
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